HPEATOBOP

[Terust Tom ot nopeaunarta , BAJIKAHUTE — E3UK, UCTOPUSA, KYJI-
TYPA* cpabppka u3cleABAaHUATA Ha YYaCTHUIM B MEXIyHapogHaTa HaydHa
KoH(pepeHIIHs 0/ TO3W HAJ+CIIOB, cheTosia ce Ha 23 u 24 okrtomBpu 2015 1. BBB
BenmukorbpHOBCKHs yHUBEpCUTeT ,,CB. cB. Kuprin u Merommii®, ¢ 6mu30 70 yaacTHUIIH.
[Ty6nukyBat ce, ciien mpouenypa Mo peleH3upaHe U peJakTOpcKa cenekmus, 51
TEKCTa OT LIMPOKHUS TeMaThdeH npodui Ha Gpopyma, IPUBIAKBI U3CICIOBATETH OT
Bwarapus, Ucnianus, [lomma, Pymsaus, ChpOus. YuacTHHIN B HayuHus GopyM Osixa
KaKTO YTBBPJACHH CIIEHUAIUCTH B 00JacTTa Ha OaJKaHUCTUYHHUTE MPOYyUBAHHS B
eIUH MINPOK M3CIEA0BATENCKH Uaa3oH, Taka 1 MIadd YUeHH — MPeACcTaBUTEIH
Ha MPECTHKHHU YHUBEPCUTETH 1 HAYYHU UHCTUTYTH.

ABTOpCKHTE TyOIMKAIIUU ca TEMAaTUYHO 000COOCHU B TIET pasjesia, ChbOTBET-
CTBAaIlll Ha OCHOBHHUTE CEKLIMH, B PAMKUTE Ha KOMTO MMPOTEKOXa 3aceJaHHsTa Ha
koHpepeHuusTa: Humepoucyuniunapuu acnekmu Ha O0A1KaHUCMUYHUME
npoyusanun (14), bankanckomo e3uxoso npocmpancmeo (5), bum u Kynmypa,
penuzun u ecekuonesue Ha bankanume (12), I'eocpagpusn u oomecmea na ban-
kanume (17), Bankanckume numepamypu u Kyaimypu 6 OUHAMUKAMA HA
epememo (3).

B mepBus pas3zgen ce mocTaBsIT BBIPOCH OT 00JacTTa Ha UCTOPUATA, T€OIO0-
JIMTUKATA, TOJUTOJIOTHATA, KYITYpOIOrusTa, puiocodusiTa, connonorusra. Pazucksar
ce mpo6IeMu B IUPOKHUSI XPOHOJIOTHYEH TUANa30H OT aHTHYHOCTTA JI0 ChBPEMHETO,
KOUTO ca MpSKO CBbP3aHHU C UCTOPHYECKOTO pa3BuTue Ha banmkanure. Oyeprasat
CE M HAKOJIKO TeMAaTHYHH II0JIETa, OTPA3sBaIlH KOpenalusaTa BilaJeTen — 00mecTBO —
IbpKaBa B JPEBHOCTTA, pEaIHUTE M MUTOIOTMYHHTE M3MEPEHUs Ha oOpasza Ha
Buzantus u BU3aHTHILIMTE, 3aM1aAHOCBPONEHCKUTE MPOCKTH U TOKTPHHU CIIPSIMO
Bbankanute npe3 XIX n XX Bek, nbpkaBHOCTTa Ha bankaHuUTE B MEXAYBOCHHUS
nepron Ha XX Bek, MONUTHKATA 32 pa3lupsBaHe Ha EBponeiickus cpto3 B 3anagHuTe
Bankxanm, eBponerickata MHTErpays KaTo MOCTOsTHEH pobieM Ha bankanurte u ap.
O60cobeH TeMaTH4eH KPbI' 0pOPMSAT CTATUUTE, HACOUECHH KbM Pa3iIuyHH aCIeKTH
OT KyJITypaTa W KyJITypHUTE MHCTUTYLMH Ha bankaHuTe: uuesra 3a HHCTUTYLHO-
HAIM3UPAHO CHTPYAHUYECTBO B OaJIKaHCKUTE KyITYpHH IMPOEKTH M M3CJIEABAHUS,
MmocpeaHUYecKaTa poiis Ha 'bPKOBHU WHCTUTYLIUH, HAITMOHAIHU U MEXIyHapOTHH
KYJITYpHHU OpraHU3alHly B COLUOKYIITYPHOTO POCTPAHCTBO.

BankaHCKOTO €3MKOBO MPOCTPAHCTBO € TPAAWLIMOHHO MPUCHCTBAIA TEMa-
TUYHA OONAcCT, ThbH KaTo BBIPOCUTE, CBbp3aHH C balKaHCKHs €3MKOB CHIO3 KaTo
IBJIOWHHO CIIEICTBHE OT BEKOBHAaTa AW(Y3Ws Ha €THOCH, KyITYpH M €3HIH IpOo-
IbDKaBaT 1a ObaaT akTyanHu. OOEKTHBHO NPOTHYAIIATA TMHAMUKA HA OOILECTBEHU
MPOLIECH C pa3NnieH T'eHe3uC BUHATW HamMHpa OTpa)keHUe B e3uka. TeKcToBeTe B
TO3W pasen ChIbPXKAT HOB MOe[ KbM CTPYKTYPHH OCOOCHOCTH Ha OalKaHCKU
€3HIH OT LIEHThpa U nepudepusara Ha baakaHCKusI €3MKOB ChI03, KAKTO U aHATUTHYHH
W CPaBHHUTEIHU aCIEKTH OT TONOHUMHUSITA, OHOMACTHKATa, ypOAaHOHUMHSITA.
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B mmpok TemaTtryeH u XpOHOJOTWYEH AWANa30H ca ChUI0 TeMHTE, (HOPMHU-
palu paszena, IOCBETEeH Ha OWTa M KY/ITypaTa, Ha PEIUTHUTE U BCEKUTHEBHETO Ha
Bbankanure. [Ipeceyna Touka Ha MUKpPO- 1 MaKpOUCTOpHSTa B U3CIEIBAaHUATA Ca
MPaBOCIABUETO, KaTOMMIM3MBT U UCISAMBT. IHTepecHH aKIEHTH MpeAcTaBiIsBaT
MorsaieuTe KbM Bpb3KaTa MEKAy OUT M HacJeleHa KylITypa: PUTYaIHOTO XpaHEeHe
B JPEBHOCTTa KaTO BaKHA 4acT OT MHUIIMALMOHHUSA MHTO-PUTYaJIEH KOMILIEKC,
00BBP3aH ¢ HAPOAM, KOUTO CIIEBAT TO3H CllelU()UUEH XPAHUTEICH PEKUM; PETHOHBT
Ha Cpenna CrpaH[ka KaTo 30Ha HAa aKTHUBHU E€THOKYITYPHH KOHTAaKTH MEXIY
OOLIHOCTH C pa3inyHa HAPOJHOCTHA M PEUTHO3HA WACHTUYHOCT; HHTPHUTYBAIH
LIPUXU OT )KMBOTA HAa aTHHAHKUTE ITpe3 V B. p. Xp.; OCHOBHM ITApaMETPH Ha TIMYHOTO
1 00IIECTBEHOTO MIPOCTPAHCTBO Ha THPTOBIUTE (KATOJIUIHN, TPABOCIaBHHU, MIOCIOJI-
Man#) B Pymenus npe3 XVI— XVII B. Tyk ca mOMeCTeHHU U TEKCTOBE, MPEACTABSIIN
OTHOILCHUS, BpB3KH, B3aUMHH IPOHUKBAHUS MEKAY Pa3TMYHH KOH()ECHU B pETHOHA
Ha bearapckoro yepHOMOpPCKO KpaiiOpexue upe3 reorpadusiTa Ha peTUTHO3HUTE
koHTakTH 1 KoHpmukTH npe3 X1 — XIV B., paznuynnuTte HUBa Ha KOpenanus MEKIY
MpaBOCIaBHU U KaTONUIM (JTaThHHU ) ipe3 X1V B., MPSIKO CBBP3aHUTE C PETHOHAITHUTE
XapaKTePUCTUKU Ha UCIIIMa OCOOCHOCTH Ha PAHHOOCMAHCKHTE €THOKYTIONTHH PKaMHUU
B Obirapckute 3eMu 1 Ap. Ha mpaBociaBuero B MUKpPO- 1 MAaKpOMHCTUTYITHOHAIEH
TUTaH MPe3 OCMaHCKHS U CIIeN0CBOOOKICHCKU S TIEPUO]] ca TIOCBETEHN MyOITUKauU
32 EHOPUICKOTO TyXOBEHCTBO 1 B3aMMOOTHOIIEHUATA MEXKIY apXUEpEH, CBELIEHULIN
W eHOpHalmM Ha 6a3aTa HA HOB IPBIKUA U OCMAaHCKU JOKYMEHTAJIEH MaTepHal; 3a
JOI'BIIHUTENHUTE COLUATHH IEHHOCTH, U3BBPIIBAHU OT MPEICTABUTEINTE HA TIpa-
BOCJIAaBHOTO JYXOBEHCTBO B ceno ApOaHacy; 3a OnaroTBopuTenHara ASHHOCT Ha
Bbearapckara mpaBociiaBHa IIbpKBa M 3a poisATa M JIEHCTBHATA Ha JAYXOBHUIIUTE
MEXKIy MOJIMTHKATa W peNuruara (BKJI. B KOHTEKCTa Ha M3paboTBaHeTo Ha OBJI-
rapckara TbpHOBCKA KOHCTUTYLUS) U IPYTH.

BankaHCKUAT perroH BUHAry € Oui1 M3KIIOYUTETHO HHTEPECHA U JUCKYCHOHHA
obmacr 3a reorpadcku u 00pa3zoBaTenHu u3cneaBanus. [Ipe3 npuzmara Ha UICTOPHUKO-
reorpa)CKusi MOAXOJ Hamp. ce KOMEHTHUPa CMUCHIBT OT CHUIECTBYBAHETO M 3HA-
YeHUeTo Ha Oapuepu 1 MocToBe Ha bankaHuTe B pekus 1 B IPEHOCHUSI CMUCHIL. B
paszena, MOCBETEH Ha KopenanusTa reorpadus — o0mecTsa, ca MpeACTaBeHH HU3-
cllellBaHUsl B JMana3oHa oT ofliecTBeHaTa reorpadus, mpe3 XapakTepUCTHKH Ha
MPUPOAHUTE U KYITYPHUTE IaHIA(TH, 10 aKTyaJJHUA BBIIPOCH Ha KYITypHUS TYpPU3bM
u 00pa3oBaTENHOTO MpocTpaHcTBO Ha bankanute. [loMecTenn ca chUIO TEKCTOBE,
MOCBETEHU Ha KOHKPETHU BBIIPOCH OT pu3nuecKara reorpadus ¥ KIMMaToIOTHsTA;
Ha CbBPEMEHHUTE MPOOIEMH B COLIMATHO-MKOHOMUYECKOTO pa3BuTHE Ha bankanckus
PETHOH; Ha IPUPOJHHUTE PECYpPCH U JleMorpadCcKus MOTSHIMAN Mpe3 Ipu3MaTa Ha
MOMUTUYECKUTE KOHQIIMKTH U BOGHHU JACHCTBUA OT pa3nuyeH mamad. [Tybnukysar
Ce eMIMPUYHU 1 0000IIaBAIIN U3CTICABAHMS, TOCBETEHH HA CPABHEHUSITA HA PA3INYHH
MIOHATHUS 332 TEPUTOPHUSA/TIPOCTPAHCTBO; HA Mperiena Ha Pa3HOOOpa3HU KyITypHH
MJJAHOBE; Ha PBKOBOAHHUTE MPHUHIUIIH, 3aJIOKEHU B 3aKOHOJATEIHHUTE PaMKH U
OCHOBHHTE JTOKyMEHTH 3a IJaHUPAHE; Ha HSKOW MKOHOMOTeorpa)CKU acIeKTH C
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JMHAMWAYCH XapakTep; Ha 00paboTKaTa, aHallM3a U BU3yalu3alusaTa Ha 31paBHATa
nHpopMmanua. B napyra rpyna aBTOpCKH TEKCTOBE CE€ MPaBH OMHT 3a TEOPETHYHA
000CHOBKa Ha Te3aTa, Ye MPOEKTUTE, CBbP3aHU C KyITYPHHSI TYPU3bM, Ca CbBKYITHOCT
OT 1IEJIEHACOUEHH IEHHOCTH ChC CUITHO U3Pa3eH MHTErPAaTUBEH XapaKTep Ha HAyYHOTO
U cOLMalHOTO Mo3HaHue. Kato cnmeunnpuyHO KyATYpHO M LHBHJIM3ALMUOHHO
MPOCTPAHCTBO C ETHUYECKO, KOH(ECHOHATHO U KYITypHO MHOrooOpasue, OajikaH-
CKHUSAT PErHOH € 00EKT Ha TUIAKTHYEeCKa WHTEPIIPETAA U B YUHIIHIIHATA Teorpadus,
KOSITO HAMHpa M3pa3 Ype3 CPaBHUTENICH U CUTYallMOHEH aHAIM3 Ha reorpadckoro
obpazoBanue B bearapus, XwpBatus, Makenonus u Cepous.

Paznenst, mocBereH Ha OaNKaHCKUTE IMTEPATYpPH U KYATYpH B TUHAMHKATA
Ha BPEMETO, 110 eCTECTBEH HAaYMH 3aBbpILBA LeN0cTTa Ha cOopHuKa. JInTeparypHata
WHTEpIpeTanus Ha ChOUTHS, TPOLIECH, JYXOBHU U IBJIOOKO HHTUMHHU JTHYHOCTHH
MPEeXKUBSIBAHUA B KOHTEKCTa Ha OaKaHCKOTO CHIKUTENICTBO, OCBEH Upe3 KOHKpe-
THUKaTa Ha IPOM3BEACHUS OT OBJIrapckaTa, pyMbHCKAaTa U cpbOCKaTa JIMTeparypa,
MPEACTABIsABAa U CUMBOJIMKATa HA BEKOBHATa (UIOCO(CKA CHIIHOCT HA MOCTOBETE
Ha bankaHuTe: MACTO 3a cpely, 3a JUaJor U 3a B3aUMHO NPOHUKBAHE HA €3UIY,
pEeIUTHH, KyATYPU U HCTOPHYECKA TTaMeT.

Kato onpeamereHo chCcTOsHUE Ha AyXa M KaTO Bpb3Ka MEXIy IpPOCTpaH-
CTBaTa U MOKOIECHUTA OATKaHCKUTE MOCTOBE CE€ CPACTBAT C ITbTUILATA, KOUTO BOIST
B Opaemiero. BsapBame, ue v To3u Hay4deH COOpPHUK, KOWTO cpella aBTOPH — HOCHTEIN
Ha pas3InYHM €3HULH U KYITypH, LIIE C€ BBILTBTH B POJIATA HA MOPEAHUSA MOCT KbM
OB ae1eTo.
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INTRODUCTION

The fifth volume of the series “The Balkans — Languages, History, Culture”
contains the papers of participants (about 70 in number) in the international scholarly
conference under the same heading held on 23" and 24" of October 2015 at “St.
Cyril and St. Methodius” University of Veliko Tarnovo. After a procedure of editorial
selection and peer-review, 51 papers are published demonstrating the wide thematic
range of the forum that has attracted the interest of researchers from Bulgaria,
Spain, Poland, Romania, and Serbia. Outstanding specialists in the field of Balkan
studies as well as young scholars — representatives of prestigious universities and
scholarly institutes — participated in the conference.

The papers included in the present volume are thematically differentiated in
five parts, which correspond to the main conference panels: Interdisciplinary Aspects
of Balkan Studies (14 papers), The Balkan Linguistic Space (5 papers), Mode of
Life and Culture, Religion and Daily round in the Balkans (12 papers),
Geography and Societies in the Balkans (17 papers), Balkan Literatures and
Cultures in the Dynamics of Time (3 papers).

The articles in the first part pose problems from the fields of history, geopolitics,
politology, culturology, philosophy, sociology. The debated issues cover the wide
chronological range from antiquity to the modern times and are directly related to the
historical development of the Balkans. Several thematic fields could be outlined: the
correlation ruler — society — state in antiquity, the real and mythological dimensions
of the image of Byzantium and the Byzantines, the West-European plans and doctrines
with regard to the Balkans in the 19" and 20™ centuries, the Balkan state systems in
the interwar period, the politics of enlargement of EU in the West Balkans, European
integration as a constant issue in the Balkans, etc.

A differentiated thematic circle form the papers orientated towards various
aspects of culture and cultural institutions in the Balkans: the idea of establishing a
“Balkan Cultural Confederation” based on institutionalized co-operation in Balkan
cultural projects and researches, the intermediary role of church institutions, national
and international cultural organizations in the socio-cultural space.

The Balkan linguistic space is a traditionally present thematic field since the
problems relating to the Balkan linguistic union — a profound consequence of centuries-
old diffusion of ethnoses, cultures, and languages — continue to be topical. The
objectively passing dynamics of social processes with different genesis always finds
its language reflection. The texts in this part demonstrate a new vision of some
structural peculiarities of Balkan languages from the centre and the periphery of the
Balkan linguistic union as well as analytic and comparative aspects of toponymy,
onomastics, and urbanonymy.

Quite a wide thematic and chronological range cover the topics forming the
part of the collection devoted to the mode of life and the culture, the religions and the

18



daily round in the Balkans. A point of intersection of micro- and macro-history in
some papers, are Orthodox religion, Catholicism and Islam. Interesting accents put
the papers discussing the relations between mode of life and inherited culture: ritual
feeding in antiquity as an important part of the initiatory mythic and ritual complex
and the peoples that followed this specific dietary manner; the region of the middle
part of Strandzha Mountain as a zone of active ethno-cultural contacts between
communities with various national and confessional identity; intriguing aspects of the
life of the Athenian women in the 5% ¢. BC; the main parameters of the private and
social space of the merchants (Catholics, Orthodox Christians, Moslems) in Rumelia
during the 16" — 17" centuries. Some of the papers present relations, connections,
mutual penetration between various confessions in the region of the Bulgarian Black
Sea coast through the geography of the religious contacts and conflicts in the 13 —
14™ centuries, the peculiarities of the early Ottoman single-domed mosques in the
Bulgarian lands directly connected with the regional characteristics of Islam, etc. To
Orthodox Christianity in the Ottoman and the post-liberation periods in micro- and
macro-institutional aspect are devoted papers on parochial clergy and the relations
between Orthodox bishops, priests, and parishioners based on new Greek and Ottoman
documentary sources; on the additional social activities done by the representatives
of the Orthodox clergy of the village of Arbanassi; on the charity activities of the
Bulgarian Orthodox Church and the role and the actions of the clerics between
politics and religion (in the context of the working out of the Tarnovo Constitution), etc.
The region of the Balkans has always been a focus of great interest for research
works in the fields of geography and education. The point of existence and the
significance of barriers and bridges in the Balkans in a literal and figurative sense are
commented in the light of the historical-geographical approach. In the part devoted
to the correlation geography — societies, several papers are included covering a
broad range of issues starting from social geography, through characteristics of natural
and cultural landscapes, topical problems of cultural tourism and ending with the
educational space in the Balkans. Some of the published texts discuss problems of
physical geography and climatology, the social and economic development of the
Balkan region, the natural resources and the demographic potential in the light of
political conflicts and military operations on varying scale. Empiric and general research
works are included in this part studying the juxtaposition of various terms of territory
/ space, devoted to the examination of cultural plans, the guiding principles set out in
the legislative frameworks and the basic planning documents, some economic and
geographic aspects with a dynamic character, the processing, analysis and visualization
of sanitary information. In other group of papers, an attempt is made to give proof of
the thesis that projects relating to cultural tourism are a combination of purposeful
activities with a pronounced integrative character of scholarly and social knowledge.
As a specific cultural and civilizational space with ethnic, confessional and cultural
diversity the Balkan region is an object of didactic interpretation of school geography
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as well, which finds expression through comparative and situational analysis of
geographic education in Bulgaria, Croatia, Macedonia, and Serbia.

The part devoted to the Balkan literatures and cultures in the dynamics of
time in a natural way completes the collection. The literary interpretation of events,
processes, spiritual and deeply intimate personal experiences in the context of the
Balkan co-existence except for the concreteness of works of the Bulgarian, Romanian,
and Serbian literatures, represents the symbolism of the centuries-old philosophic
essence of the bridges in the Balkans — a place for meetings, dialogue, and mutual
penetration of languages, religions, cultures, and historical memory.

As an objectified state of mind and as a connection between the spaces and
the generations the Balkan bridges unite with the roads that lead to the future. We
believe that this scholarly collection of papers, which provokes the meeting of authors
speaking different languages and bearing different cultures, will again materialize
itself into the next bridge to the future.
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